
D106800BT

Torch 
 

Chalumeau 
 

Soldador 

Safety glasses 
 

Lunettes de sécurité 
 

Gafas de seguridad 

Less than 0.25% lead content 



 

Mount valve to 1" x 6" wood mounting board 
mounted recessed to stud. The mounting board face 
should be 3 1/4"-4" behind finished wall surface.
Note: there are two lines on the plastic 
cap (7), the finished wall surface must be 
within the two marks for proper installation.
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The mounting board face 
should be 3 1/4"~4" behind
finished wall surface.

Finished Wall

Welding

Min.

Atornille la válvula sobre una base de madera de 1” x 6” y 
móntela en los parantes de la pared, de modo que el frente la base 
de madera quede de 3 1/4” a 4” detrás de la pared terminada.          
Nota: El tapón cilíndrico (7) tiene dos líneas. Para una 
instalación correcta, la superficie de la pared 
terminada debe quedar entre estas dos marcas. 

Installer le robinet sur un panneau de montage en bois de 2,5 cm 
x 15 cm (1 po x 6 po) placé en retrait du poteau. Le devant du 
panneau de montage doit être de 8,3 cm à 10 cm (3 1/4 po à 4 
po) derrière la surface du mur fini.
Remarque : deux traits apparaissent sur le capuchon 
de plastique (7) ; la surface du mur fini doit être à 
l’intérieur de ces deux marques pour que 
l’installation s’effectue correctement.  

Danze always recommends that plumbing products be installed by a licensed professional.
Danze aconseja siempre que sea un profesional autorizado quien instale los productos de plomería.
Danze recommande que les articles de plomberie soient toujours installés par un professionnel qualifié.



1 1/8"-1 3/8" 

 

Complete la pared acabada con 3 orificios de diámetro de 1 1/8” - 1 
3/8” (2,9 - 3,5 cm) para el vertedor las válvulas. (Aviso: remueva las 
mangas al instalar los accesorios exteriores.)

Terminer le mur fini en perçant trois trous d’un diamètre de 1 1/8 - 1 
3/8 po (2,9 - 3,5 cm) pour  le bec et les robinets. (Remarque : Enlever 
les manchons lors de l’installation de l’ensemble de garniture.)

D106800BT (VA)

1. Mounting Bracket/Soporte de montaje/Support de fixation
2. Screw (3/16" - 24 * 7/16" L)/
 Tornillo (3/16 pulg. - 24 * 7/16 pulg. L)/
 Vis (3/16 po - 24 * 7/16 po L)
3-a. Ceramic Disc Cartridge-Hot/Cartucho de disco cerámico-caliente/
 Cartouche à disque en céramique-chaud
3-b. Ceramic Disc Cartridge-Cold/Cartucho de disco cerámico-frío/
 Cartouche à disque en céramique-froid
4. Retainer Nut/Tuerca de retención/Écrou de serrage
5. O-Ring (Ø3/8" ID * Ø1/2" OD)/
 Empaque circular (Ø3/8 pulg. ID * Ø1/2 pulg. OD)/
 Joint torique (Ø3/8 po ID * Ø1/2 po OD)
6. Spout Rough In Cap/Tapa protectora del vertedor/
 Capuchon de robinetterie brute du bec
7. Stem Rough In Cap/Tapa protectora del vástago/
 Capuchon de robinetterie brute de tige
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